
ZMLUVA o spôsobe preúčtovania tepla
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka

POSKYTOVATEĽ:
Názov: Mesto Partizánske
Sídlo: Nám. SNP 212/4, 958 01 Partizánske
Zastúpený: doc. PaedDr. Jozef Bôžik, PhD., primátor mesta
IČO: 00310905
DIČ: 2021278028
Bankové spojenie: PRIMÁ BANKA Prievidza
Číslo účtu: 0901910001/5600
( ďalej len „poskytovateľ“)

ODBERATEĽ:
Názov:
Sídlo:
Zastúpený:

IČO:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
(ďalej len „odberateľ“)

Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Vazovova 2, 815 11 Bratislava 
Ing. Igor Kmáč, dočasne poverený výkonom 

funkcie finančného prezidenta 
42499500 
Štátna pokladnica 
7000437837/8180

CL I.
Predmet zmluvy

1. Poskytovateľ ako výlučný vlastník stavby súp. č. 212 -  mestský úrad na pare. č. 3729 
zapísaný na LY č.2533, Katastrálneho úradu Trenčín, Správy katastra Partizánske sa na 
základe tejto zmluvy zaväzuje uskutočňovať pre odberateľa preúčtovávanie dodávky tepla 
za podmienok ďalej uvedených v tejto zmluve.

2. Odberateľ sa zaväzuje na základe uskutočneného preúčtovania tepla, zaplatiť 
poskytovateľovi vyfakturovanú sumu za poskytnutú službu.

ČI. II.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Dodávateľom tepla sú Technické služby mesta Partizánske. Poskytovateľ sa zaväzuje 
preúčtovať dodávku tepla odberateľovi vo vykurovacej sezóne 2011/2012 na základe 
skutočných nákladov, ktoré sú účtované dodávateľom tepla.

2. Poskytovateľ sa zaväzuje oznámiť odberateľovi včas a vopred obmedzenie, prerušenie, 
zmeny alebo iné nepravidelnosti v poskytovaní služby. V prípade neplánovaných výpadkov 
a porúch je poskytovateľ povinný vynaložiť maximálne úsilie na ich urýchlené odstránenie.

3. Odberateľ sa zaväzuje nahlásiť poskytovateľovi poruchy, ktoré vzniknú pri poskytovaní 
služby, bez zbytočného odkladu a poskytovateľ je povinný poruchu odstrániť bez 
zbytočného odkladu najneskôr do 3 dní po nahlásení poruchy.



Odberateľ sa zaväzuje platiť riadne a včas dohodnutú cenu za poskytovanú službu podľa 
čl. III tejto zmluvy.

ČI. III.
Spôsob preúčtovania tepla a jeho úhrada

Zmluvné strany sa v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách 
dohodli na cene za poskytovanie služby podľa čl. I nasledovne:
Poskytovateľ pri fakturácií odberu tepla vychádza z mesačného odpočtu údajov 
podružného merača / prietokový merač Nr 1030929-93, vyhodnocovač výrobné číslo 
11683-93 / na odbernom mieste podľa skutočne odobratého množstva tepla za obdobie 
jedného mesiaca. Odobraté množstvo tepla v GJ sa koeficientom prepočtu 277,78 prepočíta 
na kWh a vynásobí sa jednotkovou cenou za 1 kWh. Fixná zložka sa vypočíta percentuálne 
k ploche, čo predstavuje 35,24% z fakturovanej sumy dodávateľom tepla pre 
poskytovateľa.
Odpočet skutočnej spotreby bude písomne potvrdený poskytovateľom a odberateľom 
a bude tvoriť prílohu k faktúre.

Dodávka služby podľa čl. I je opakovaným plnením a bude prefakturovaná mesačne po 
skončení kalendárneho mesiaca. Konečné vyúčtovanie odberu tepla za vykurovacie 
obdobie bude vyúčtované poskytovateľom služby do 30.3. príslušného roka.

Cenu za dodanú dodávku služby uhradí odberateľ na základe faktúry, ktorú vystaví 
poskytovateľ a doručí odberateľovi. Poskytovateľ zabezpečí, aby ním vystavené faktúry 
obsahovali všetky potrebné náležitosti v zmysle zákona.

Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry Odberateľovi. V prípade, že 
splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za 
deň splatnosti považovať najbližší budúci pracovný deň. Za zaplatenie faktúry sa považuje 
odpísanie fakturovanej čiastky z účtu odberateľa v prospech účtu poskytovateľa.

Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ odberateľ je v omeškaní s platbou viac ako 10 dní 
alebo len čiastočne, poskytovateľ má právo prerušiť poskytovanie služieb uvedených 
v čl. I. do času, kedy odberateľ predloží doklad o zaplatení dlžných čiastok vrátane úrokov 
z omeškania.

V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry, môže poskytovateľ účtovať odberateľovi 
úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania.

Čl. IV.
Doba poskytovania služieb

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 30.04.2012.

Platnosť zmluvy zaniká:
a) k vzájomne dohodnutému dátumu
b) výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 

1 mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola doručená druhej zmluvnej strane

c) odstúpením od zmluvy



3. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, že odberateľ podstatne poruší 
zmluvu. Za podstatné porušenie zmluvy odberateľom sa považuje, ak odberateľ je v 
omeškaní s úhradou faktúr po dobu dlhšiu ako 15 dní.

4. Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká, keď prejav vôle oprávnenej strany odstúpiť od 
zmluvy je doručený druhej strane. Po tejto dobe nemožno účinky odstúpenia od zmluvy 
odvolať alebo meniť bez súhlasu druhej strany.

1. Zmeny a doplnenia rozsahu poskytovanej služby sa vykonávajú písomne dodatkom k 
zmluve za súhlasu oboch zmluvných strán.

2. Vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 
Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.

3. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, po dva rovnopisy pre každú zmluvnú stranu.

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení podľa osobitného predpisu.

5. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, prehlasujú, že jej porozumeli a sú si vedomí právnych 
následkov, ktoré z nej vyplývajú. Prehlasujú, že zmluva nebola uzatvorená v tiesni ani za 
inak jednostranne nevýhodných podmienok, na znak čoho ju obe zmluvné strany 
podpisujú.

Cl. V.
Záverečné ustanovenia

V Bratislave, dňa M -  Á - V Partizánskom dňa.

'  Ing. Igor Krnáč

dočasne poverený výkonom 

funkcie finančného prezidenta

doc. PaedDr. Jozef Bôžik, PhD. 

primátor mesta


